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удивляхуся,57 глаголюще,58 яко 5 9 „бесове60суть во 8 1 образе человеческом62 

приидоша63 и бывше6* во граде нашем. " 6 5 Савва же и бес паки66 при-
идоша в 7 к 6 8 Москве89 и ставше70 у того же сотника Якова71 Шилова.72 

Егда же по указу государеву73 поидоша полки с Москвы под 
Смоленск, тогда и той Савва74 с братом своим75 в 7 6 полках77 поидоша;78 

надо79 всеми же полками80 тогда81 боярин82 бысть83 Федор Иванович84 

Шейн.85 На й "пути же8 6 бес8 7 рече8 8 к Савве: „Брате Савво! егда89 убо 
будем90 под9 1 Смоленским,92 тогда от 9 3 поляков94 из 9 5 града96 вые­
дет един исполин97 на поединок98 и станет звати противника себе; ты же 
не убойся99 ничего,100 изыди Х Ш 1 противу его, аз убо ведаю2 (и) глаголю 
ти, яко ты поразиши его. На 3 другий4 же день паки5 от6 поляков7 выедет 
другим исполин 8 на поединок,9 ты 1 0 же изыди u паки и противу того;12 

вем бо яко и того поразиши.13 В третий же1 4 день1 5 выедет из Смоленска 
третий поединщик,,1* ты же1 7 ничего18 не 1 9 бойся20 и противу того2 1 

изыди 22 и того поразиши.M Но 24 и сам 25 уязвлен будеши от него,26 аз же 
язву2 7 твою28 вскоре уврачую".29 И тако увещав30 его,31 приидоша32 под33 

град34 Смоленск35 и ставше36 в 3 7 подобном38 месте.39 

По 4 0 глаголу же 4 1 бесовскому42 выслан бысть из града некий 
воин43 страшен44 зело,45 на 4 6 коне ездя,47 искаше48 из 4 9 московских 
полков50 противника51 себе,52 но5 3 никто же5 4 смеяше55 изыти56 противу 
его. Савва же5 7 объявляя себя5 8 в полках, глаголя:59 „Аще6 0 бы6 1 мне62 

был вз воинский и добрый65 конь6 6 и аз бы изшел67 на ю брань69 противу70 

57 DNOP И отсташа (О остави; Р отста; D потом возвратишася) и начата сами между 
собою дивитися.57 QW и (W доб. отсташа^ дивляхуся (Q дивляшася) сами между собою.57 EF 
Поляки же удивляхуся. 57 В доб. поляки. 58 LRS глаголаху. 59 HJKL доб. никако. 
59DNOPQW доб. сии людие (N нет; до$. есть). <<>D беси. 61-62 RS во образех че­
ловеческих. 83 yf доб. сюды. 83—6SJ приидоша во. град наш. e4 LMNPRSYZ быша. 
ее N0PQRSW доб. возвратишася и. 67 TYZ возвратишася. 68-во BDNOPTQYZ в Москву. 
70BGORTQY сташа; М стали. 7<> EFGHJKLRSU доб. паки. П DEFU Иякова; А Иакова. 
72 Е Шалова; F Талова; R Шуловв. '3 EFG U царскому; HJKL царскаго величества; А ца­
реву, ч L доб. с Москвы. 74 О дзб. поидоша; QW доб. пзиде. 74 EF доб. в полках. 
75 DHZ доб. бесом. 76-77 EF нет. 76-77 L е полкши; Q в войске. 78 0QV нет. 'в-8 0 G над 
всем же полком; Y А надо всем войском. 8 1 RS доб\ командовал. 82—83 DMTQYV был 
(D доб. болшой; Т доб. командующим) боярин (Y доб. царев). 8*AEF Иванович. 
85 N Шест, ?5у доб. И тогда. 85-86 D и подступи под град Смоленск. 85—87 2 И при­
ступи бес. 85а—88 RS И нача рещи бес. 89—90 у егда войско наше будет. 89 М когда. 
90 Vf будеш. 91-92 BFKMNOPSQYZ под Смоленском. 93 EFM доб. полков. 94 AU доб. 
из полков. 95-96 EFMU нет; 97 HJKRS ис поляков. 97 L поляк. 9 7 - 8 8 QY поединщик.98 

М доб. битися. 9 9 D бойся. 100EF ничего же. 
XIU1GQV иди; В пойди. 2 BGHKLVYZ вем; А ведая. »-* DP0QW На другой. 

5 DNOPQW нет.; NW дсб. другий; D0P доб. другой. 6—7 GV ис поляков.8 И исполянин. 
8 HJK человек; доб. звати. 8J доб*. и станет дожидатся противника себе. 10—12 В ты 
же и того не убойся. и R доб*. на поедипок, 12 Q доб*. поединщика. 13 GV по-
бедипш. HNOPQW бо. 1SDNOPQW доб. еще. г<* DN0PRSV нет. "DNOPW доб'. и ста­
нет звать (W с вами) на поединок. le R доб. на поединок. 17 HJ доб*. и тогда; 
KL доб". и того. 18—20 EFGUV ничто же бояся. і9—20 Y не устрашись. 20 HJKL доб". выез­
жай. 21 M.N0PRSQ доб. поединщика. *2 EFGUV выедь; W выезжай; В пойди. *« Y доб. 
ибо; А доб. но; Т доб. вем убо, что. 23 GV победиши. ** YZ доб. токмо; HJKL доб. хотя 
(L доб". там). **-№ А Сам же. 26 А доб. вмале; Y доб. токмо; HJKL доб. но. *>-М NTYZ 
твою рану. 29 DNOPRSTQW издечу. 30 D утешая; Т уверив. 31 Y доб*. и егда. 32 Q пои­
доша. 33-34 LMPRW во град. 35 Q Смоленский. S5JJ0PW доб". войско. 36 BGJNOPRQVYZ 
сташа. 36 Q доб*. войско все. 38 HKLW удобном. 37—: 9 BTYZ в удобное (Z подобное) 
место. W-41AHJKLY Тогда же, по глаголу. «TY бесову. *3 DHJKLNOPRSQW доб'. 
на коне. « - « И велми страшен. «-47 DHJKLMNOPRSQW нет. 47 EFGUV скакаше. « EFG 
доб". из смоленских полков. *8 RSYZ искашл; DNOi'QW прошаше. 48 EFGUV доб*. 
себе.*9—50 YZ нз московского войска. 5i EF доб. ждаше. *в—52 х на коне скакаша, 
из московских полков противника себе зваша. 5 S R доб". на поединок. 5 3 R доб. токмо. 
54 YZ доб. из войска. 55 OQ не смеяше. 5в DZ выехать; Y вытти; Т ехати. 57 А доб". 
абие. 58 BHJKL о себе. 59 N0PV глаголаху; Q глаголюще; YZ рече. 60—61 Vf ежели бы. 
62-63 Q был у меня. 64 L0PUVQ воинской. 65 LOPQY доброй, ее DNO PQW доб". оружие. 
67 NOPQ вышел; DW выехал. Т пошел. 68—69 £>р Иа р а т ь > 7о—71 Y противника сего непри­
ятеля древния. 


